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GUIDA ALLA SCELTA DEL FISSAGGIO

FASTENER SELECTION GUIDE
PRODUKTWAHL ANLEITUNG

GUIDE POUR LE CHOIX DE LA FIXATION

Caratterisiche delmateridle | FXSLB | FXTCB | FXHLB | FXFLB | FXSPB | FXCPB | FXPLKB | FXBLB |[FXFTCB|FXSLBCH

Material Characteristics

Werkstoff Eigenschaften = / i 7.

Caractéristiques du matériel 7 / ) M >>>> ‘

Termoplastici duri

Hard Thermoplastics

Thermoplaste hart

Thermoplastiques durs OK | OK | +/- NO | NO +/- NO +/- | OK OK

PA - PPS - PBT - PC/ABS

Termoplastici medi

Medium Thermoplastics

Termoplasticos medios

ABS - PA-POM-PVC

Termoplastici teneri

Thermoplaste soft

Thermoplastiques tendres o K O K N O 0 K N O O K 0 K N O O K O K

Termoplasticos blandos

PP - PE - HDPE

GUIA PARA ESCOGER LA FIJACION
Gt ot |
Tomopgsiosdos
et . | OK | OK | +/- | OK | NO | OK | OK | +/- | OK | OK
So e
oo

OKcaldo | OK caldo

Amorphous Thermoplastics OK heat | OK heat

Thermoplaste formlos

Thermoplastiques amorphes Nguuolfqua ’ Ngulg:ia- O K N O N O O K N O N O O K O K
'IF;ePrrgogi):l’ééstioos amorfos No ﬁ'ltc':“ No :'l:g:”

Termoindurenti

Thermosetting

Duroplaste NO |[NO |NO|NO | OK| +/- | NO | OK| OK | OK
Thermodurcissables

Termoendurentes

Poliesteri termoindurenti

Thermosetting polyester

Polyester Duroplaste

Polyesteres Thermodurcissables N O N O N O N O +/ = N O N O N O O K 0 K
Poliester y termoendurentes
SMC-DMC-BMC

Schiume termoplastiche
Thermoplastic foams
Thermoplastische Schaume +/ - +/ - +/ - N O NO NO N O NO OK OK
Mousses Thermoplastiques
Espumas termoplasticas

Schiume termoindurenti
Thermosetting foams
Duroplastische Schzume | NO | NO | NO | NO | NO | NO | NO | NO | OK | OK
Mousses Thermodurcissables
Espumas termoendurentes

TERMOPLASTICI: a temperatura ambiente sono polimeri solidi. Vengono riscaldati, fusi, iniettati negli stampi e lasciati raffreddare. L'operazione puo ripetersi pit volte
senza che il materiale si danneggi. Hanno una buona resistenza meccanica ed una buona elasticita.

TERMOINDURENTI: a temperatura ambiente si presentano di solito in forma liquida o solida rammollita, € vengono iniettati a freddo negli stampi riscaldati. Una volta
raffreddato il polimero termoindurente NON pud tornare liquido, cioé se riscaldato si carbonizza. | termoindurenti non possono essere riutilizzati. Sono molto resistenti
al calore ed agli agenti chimici, ma molto sensibili agli urti.



GUIDA ALLA SCELTA DEL FISSAGGIO
FASTENER SELECTION GUIDE
PRODUKTWAHL ANLEITUNG
GUIDE POUR LE CHOIX DE LA FIXATION

GUIA PARA ESCOGER LA FIJACION

Caratteristiche del materiale
Material Characteristics
Werkstoff Eigenschaften
Caractéristiques du matériel
Caracteristicas del material
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Termoplastici duri

Hard Thermoplastics
Thermoplaste hart
Thermoplastiques durs
Termoplasticos duros
PA- PPS - PBT - PC/ABS

+/-

+/-

OK

OK

OK

OK

Termoplastici medi
Medium Thermoplastics
Thermoplaste mittel - hart
Thermoplastiques moyens
Termoplasticos medios
ABS - PA- POM - PVC

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Termoplastici teneri

Soft Thermoplastics
Thermoplaste soft
Thermoplastiques tendres
Termoplasticos blandos
PP - PE - HDPE

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Termoplastici amorfi
Amorphous Thermoplastics
Thermoplaste formlos
Thermoplastiques amorphes
Termoplésticos amorfos
PPO-PC

NO

NO

NO

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Termoindurenti
Thermosetting
Duroplaste
Thermodurcissables
Termoendurentes

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Poliesteri termoindurenti
Thermosetting polyester
Polyester Duroplaste
Polyesteres Thermodurcissables
Poliester y termoendurentes
SMC-DMC-BMC

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Schiume termoplastiche
Thermoplastic foams
Thermoplastische Schaume
Mousses Thermoplastiques
Espumas termoplésticas

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

Schiume termoindurenti
Thermosetting foams
Duroplastische Schaume
Mousses Thermodurcissables
Espumas termoendurentes

+/-

OK

OK

OK

OK

OK

OK

OK

+/-

+/-

THERMOPLASTICS: at room temperature they are solid polymers.

They are heated, melted and injected

into the molds and left to cool. They can be remolded and recycled without damaging the material. They offer high strength and easy flexibility.

THERMOSETTING: at room temperature it is usually in liquid or solid softened form, and is cold-injected into heated molds. Once the thermosetting polymer has cooled it
CANNOT become liquid, so when heated it carbonizes. Thermosetting cannot be reused. They are very resistant to heat and chemical agents, but very sensitive to shocks.




INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
TECHNISCHE INFORMATIONEN
DONNEES TECHNIQUES
INFORMACION TECNICA

%

TRAZIONE
PULL-OUT

ZUGFESTIGKEIT
TRACTION /
TRACCION 77 /]

INFORMAZIONITECNICHE  IFXSLB |FXTCB |FXHLB |FXFLB |FXSPB |FXCPB [FXPLKB [FXBLB |FXFTCB | FXSLBCH
TECHNICAL INFORMATION

TECHNISCHE INFORMA-

TIONEN
DONNEES TECHNIQUES

INFORMACION TECNICA

Trazione
Pull-out

Zugestge OK | OK | OK | +/- | +/- | +/- | +/- | +/- | OK | OK
Traction

Traccion

INFORMAZIONITECNICHE  |FXSCTB |FXF309|BF - BZ|SLOTTED| JACKFIX | RN FX DF

TECHNICAL INFORMATION

TECHNISCHE INFORMA-
TIONEN

DONNEES TECHNIQUES

INFORMACION TECNICA

Trazione

E
Pull-out

Zugestge OK| | OK | OK| OK | OK | +/- | OK | OK

Traction
Traccion

W H

=|
=
o




INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
TECHNISCHE INFORMATIONEN
DONNEES TECHNIQUES
INFORMACION TECNICA

COPPIA DIRETTA
DIRECT TORQUE
DIREKTES DREHMOMENT
COUPLE DIRECT
PAR DE GIRO DIRECTO

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
TECHNISCHE INFORMA-
TIONEN

DONNEES TECHNIQUES
INFORMACION TECNICA

FXSLB

FXTCB

FXHLB

FXFLB

FXPLKB

FXFTCB

FXSLBCH

Trazione
Pull-out
Zugfestigkeit
Traction
Traccion

OK

OK

OK

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
TECHNISCHE INFORMA-
TIONEN

DONNEES TECHNIQUES
INFORMACION TECNICA

FXSCTB

L

FXF309

B

SLOTTED

10
|
!

JACKFIX

RN

FX

Trazione
Pull-out
Zugfestigkeit
Traction
Traccion

NO

NO

OK

+/-

OK




METODI DI INSTALLAZIONE
INSTALLATION METHODS
INSTALLATIONSMETHODEN
METHODES D’INSTALLATION
METODO DE INSTALACION

INSERIMENTO A CALDO

HEAT INSTALLATION

WARM!E EINBETTEN

INSERTION PAR PROCEDE THERMIQUE
INSTALACION CON CALOR

CEowm =

FXSLB | FXHSLB | FXTCB | FXHLB | FXHHLB

Calore
Heat

Ultrasuoni
) INSERIMENTO AD ULTRASUONI
- ULTRASONICS INSTALLATION
) EINBETTEN MIT ULTRASCHALL
INSERTION PAR PROCEDE ULTRASONS
> A s~ @ INSTALACION CON ULTRASONIDOS
Z . M/%ﬂ gy =
- A — FXSLB |FXHSLB
Pressa INSERIMENTO A PRESSIONE
Press PRESS-IN INSTALLATION
EINPRESS-EINSATZ
INSERTION A PRESSION
INSTALACION POR PRESION

N
N
N
S
N

N
§
N
R
D

7777777} S i
V7777777 v
V77777 D777
[  I—

FXFLB |FXHFLB | FXSPB | FXHSPB

K

<

120

B
i

%/ /A‘ —~ // ///%/; — A FXCPB |[FXPLKB FXHBLB| FXHBLRB
Awvitatore INSERIMENTO PER AVVITATURA
Tapping head TAPPING INSTALLATION
e EINSCHRAUB-EINSATZ
. INSERTION PAR VISSEMENT
INSTALACION CON TORNILLO

HSCTB |FXF309

FXSCTB




GUIDA ALLA SCELTA DELLE DIMENSIONI DELL'UTENSILE

PER LAPOSA DEGLIINSERTI CON INTAGLIO 144
GUIDE TO CHOOSE TOOL DIMENSIONS FOR INSERTS WITH SLOTS
ABMESSUNGSWAHL ANLEITUNG, DER NOTWENDIGEN WERKZEUGE FUR DIE
INSTALLATION DER EINSATZE MIT SCHLITZ ]
GUIDE AU CHOIX DES DIMENSIONS DE LOUTIL POUR LINSTALLATION DES INSERTS CISAILLES
GUIAPARAESCOGER LAS DIMENSIONES DE LAHERRAMIENTA PARAEL INTERIOR CON RANURAS

TIPO

TYPE oE aD oC L

FXCPB |FXPLKB FXHBLB

M 2 07 15 4 4
e M 2,5 12 20 5 45

Tl M3 17 24 5 45

” M 4 24 32 65 8

R 0,1 max L M5 29 40 75 9
M 6 38 49 90 12

OE M8 53 65 11,0 12

ap

GUIDA ALLA SCELTA DELLE DIMENSIONI DELLA SPINA PER LA

POSA DEGLI INSERTI IN COSTAMPAGGIO

GUIDE TO CHOOSE PIN DIMENSIONS FOR MOULD-IN INSERTS
ABMESSUNGSWAHL ANLEITUNG, DER NOTWENDIGEN STIFTE FUR DIE INSTAL-
LATION DER GEGOSSENE EINSATZE

GUIDE AU CHOIX DES DIMENSIONS DU GOUJON POUR L’INSTALLATION DES IN-
SERTS PAR MOULAGE

GUIA PARA ESCOGER LAS DIMENSIONES DEL PIN PARA EL INTERIOR DE MOLDE

7

‘ ‘ G H J K L M
FXFTCB | FXSLBCH | FXHSLBCH L +%i% +%%% +11%% +%1122% e

M mm mm mm mm  gradi =~ mm

{+} M 2 0.80 155 265 2300 6  3.00

0.5x45° *—[} M 2,5 0.90 200 3.00 2800 5  3.50

Angolo ‘ M3 105 245 340 3125 45 400

“i““\ i G J M4 130 325 500 4425 45 540

| | M5 170 415 555 5125 5  6.00

o [
@Eg@i&z\ M 6 1.80 495 6.15 6.600 55 8.00
Py . M8 2.00 670 9.00 8500 6  10.00



12.44

CODICE
code
FXSLB

83FXSLBM02
83FXSLBM025
83FXSLBM034
83FXSLBM0348
83FXSLBM03
83FXSLBM0448
83FXSLBM0458
83FXSLBM0472
83FXSLBM04
83FXSLBM0558
83FXSLBM582
83FXSLBMO05
83FXSLBM0668
83FXSLBM0695
83FXSLBM06
83FXSLBM08
83FXSLBM10
83FXSLBM12

CODICE
code
FXHSLB

83FXHSLBM02
83FXHSLBM025
83FXHSLBM034
83FXHSLBM0348
83FXHSLBMO3
83FXHSLBM0448
83FXHSLBM0458
83FXHSLBM0472
83FXHSLBM04
83FXHSLBM0558
83FXHSLBM582
83FXHSLBMO5
83FXHSLBM0668
83FXHSLBM0695
83FXHSLBMO6
83FXHSLBMO8
83FXHSLBM10
83FXHSLBM12

fets
Internal

Thread

M2 40
M25 57
M3 4
M3 48
M3 57
M4 48
M4 58
M4 772
M4 8,1
M5 58
M5 82
M5 95
M6 6,8
M6 95
M6 12,7
M8 12,7
M10 12,7
M12 159

DISPONIBILI ALTEZZE DIFFERENTI
AVAILABLE IN DIFFERENT LENGTHS
VERFUGBAR IN VERSCHIEDENEN LANGEN
PLUSIEURS HAUTEURS DISPONIBLES
DISPONIBLES OTRAS ALTURAS

INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXSLB
INSERIMENTO A CALDO O ULTRASUONI

FXSLB e FXHSLB sono inserti in ottone, da utilizzare su materiali termoplastici.
Le godronature invertite ne garantiscono un’ottima tenuta alla trazione ed alla rotazione. Possono anche essere inseriti in costampaggio.

BRASS THREADED INSERTS FXSLB TYPE
HEAT OR ULTRASONICS INSTALLATION

FXSLB and FXHSLB are brass inserts designed for thermoplastic materials.
The opposing helical knurls provide excellent resistance to torsion and pull out. They can be moulded in.

0,53
0,61
0,61
0,61
0,61
0,91
0,91
0,91
0,91
1,09
1,09
1,09
1,35
1,35
1,35
1,35
1,60
2,00

4,8
55
55
55
5,5
7,1
71
7,1
7,1
7,9
7,9
7,9
9,5
9,5
9,5
11,1
14,0
19,0

3,6
4,6
4,6
4,6
4,6
6,3
6,3
6,3
6,3
7,1
7,1
7,1
8,7
8,7
8,7
10,2
12,6
16,7

MESSING EINSATZE TYP FXSLB

WARME-UND ULTRASCHALL EINBETTEN
FXSLB und FXHSLB sind Messing Einsétze fiir Thermoplastische Werkstoffe. Die Schrékverzahnte Réndelung sichert
eine sehr gute Zug - und Verdrehfestigkeit zu. Kann auch in gegossene Bauteile eingesetzt werden.

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXSLB
INSERTION PAR PROCEDE THERMIQUE OU ULTRASONS

FXSLB et FXHSLB sont des inserts en laiton, a utiliser pour matériaux thermoplastiques.
Les cannelures inversées garantissent une excellente tenue a l'arrachement et & la rotation. IIs peuvent aussi étre insérés par moulage.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXSLB
INSTALACION CON CALOR O ULTRASONIDOS

FXSLB y FXHSLB son insertos de latén para utilizar en materiales termoplasticos. Sus bandas helicoidales invertidas proporcionan una buena combinacién de alto
par de giro con resistencia a la traccion. Pueden ser utilizados en el interior del molde.

Spess. minimo
@ foro

P

+0,10
3,1 3,2
3,9 4,0
3,9 40
3,9 4,0
3,9 4,0
55 5,6
55 5,6
55 5,6
55 5,6
6,3 6,4
6,3 6,4
6,3 6,4
7,9 8,0
7,9 80
7,9 8,0
95 96
11,8 11,9
15,8 16,0

parete
Min. wall
thickness

1,3
1,6
1,6
1,6
1,6
21
2,1
21
21
2,6
2,6
2,6
3,3
3,3
3,3
4,5
6,0
8,0

FXSLB

NN

>

FX

L
=
Wy

N
c Z

| |

VERSIONE PRIGIONIERO A RICHIESTA
STUD VERSION ON REQUEST
GEWINDESTIFT AUSFUHRUNG AUF
ANFRAGE

GOUJON DISPONIBLE SUR DEMANDE
VERSION PRISIONERA BAJO PEDIDO




INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXTCB
INSERIMENTO A CALDO

FXTCB é un inserto filettato in ottone con le stesse caratteristiche di tenuta del FXSLB.
La forma simmetrica permette I'utilizzo durante lo stampaggio della plastica ed é consigliato anche per I'inserimento in automatico.

BRASS THREADED INSERTS FXTCB TYPE
HEAT INSTALLATION

FXTCB is a brass insert with the same setting performances as FXSLB.
The symmetrical design assists automatic or manual feeding by eliminating the need for orientation during installation.

MESSING EINSATZE TYP FXTCB WARME EINBETTEN ;m

FXTCB sind Messing Einsétze mit den selben Eigenschaften wie FXSLB.
Die symmetrische Form erlaubt die Anwendung wéhrend dem Kunststoff Gussverfahren.
Wird auch empfohlen fiir automatisierten Einsatz.

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXTCB
INSERTION PAR PROCEDE THERMIQUE

FXTCB est un insert fileté en laiton avec les mémes donnée de tenue du FXSLB.
Sa forme symétrique permet son utilisation au cours du moulage du plastique; il est indiqué aussi pour linsertion automatisée.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXTCB
INSTALACION CON CALOR

FXTCB es un inserto de latn roscado, con las mismas caracteristicas de resistencia que el FXSLB.
Su forma simétrica permite su utilizacion durante el moldeado del plastico, y puede utilizarse tanto para instalacion manual como automatizada.

FX H @ CODICE Filetto @ foro Spess. minimo
code interno A D P hole parete

Internal -0,00 Min. wall
FXTCB Thread +0,10 thickness

83FXTCBM02 M2 4,0 3,6 3,1 3,2 1,3

83FXTCBMO025 M 2,5 5,7 4,4 &9 4,0 1,6

83FXTCBMO03 M3 57 4,4 3.9 4,0 1,6

83FXTCBM04 M4 8,1 6,1 o5 5,6 2,1

83FXTCBMO5S M5 9,5 6,8 6,3 6,4 2,6

83FXTCBMO6 M6 12,7 85 7,9 8,0 SIS

83FXTCBMO8 M8 12,7 10,0 95 9,6 4,5

83FXTCBM10 M10 12,7 123 11,8 11,9 6,0

83FXTCBM12 M12 159 16,3 158 16,0 8,0
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INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXHLB
INSERIMENTO A CALDO

FXHLB e FXHHLB sono inserti in ottone, per I'installazione su materiali termoplastici amorfi, sensibili all’intaglio.
Caratterizzati da zigrinature arrotondate e non taglienti.
Possono anche essere inseriti in costampaggio.

BRASS THREADED INSERTS FXHLB TYPE
HEAT INSTALLATION

FXHLB and FXHHLB are brass inserts used in notch sensitive amorphous thermoplastics.
Featuring rounded knurl bands which avoid plastic cutting. They can be moulded in.

MESSING EINSATZE TYP FXHLB WARME EINBETTEN

FXHLB und FXHHLB sind Messing Einsétze fiir die Anwendung auf formlosen, schneide empfindlichen, Thermoplaste Werkstoffen.
Besonderheit ist die abgerundete nicht scharfkantige Réndelung.
Kann auch in gegossene Formteile eingesetzt werden.

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXHLB
INSERTION PAR PROCEDE THERMIQUE

FXHLB et FXHHLB sont des inserts pour l'installation dans matériaux thermoplastiques amorphes, sensibles aux coupures.
lls ont des cannelures arrondies, pour ne pas couper. lls peuvent aussi étre insérés par moulage.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXHLB
INSTALACION CON CALOR

FXHLB y FXHHLB son insertos de latén, para la instalacién en materiales termoplasticos amorfos que pueden tener riesgo de agrietado, por lo que su formas estan

redondeadas para evitar provocar grietas. También pueden ser utilizados en el interior del molde de inyeccion.

CODICE
code
FXHLB

83FXHLBMO02

83FXHLBMO025

83FXHLBMO03

83FXHLBM04

83FXHLBMO05

83FXHLBMO06

83FXHLBMO8

CODICE I:ﬂg:? @ foro Spess. minimo
code o A B C D P foe e FXH L.
FXHHLB  ‘ntemal $040  fhicknoss
83FXHHLBMO2 M2 3,9 051 48 35 3,1 3,2 1,4 Y
D P
83FXHHLBMO025 2M5 58 058 55 44 39 40 1,8 ,
A
83FXHHLBMO3 M3 58 0,58 55 44 39 4,0 1,8
83FXHHLBMO4 M4 81 089 7,1 6,1 55 5,6 2,4 FX] [II] ['|:I
83FXHHLBMO5 M5 95 107 79 69 6,3 64 2,8
83FXHHLBMO6 M6 12,7 1,32 95 85 7,9 8,0 3,6 ¢ P
B
83FXHHLBMO8 M8 12,7 1,32 11,1 10,0 9,5 9,6 5 A
VERSIONE PRIGIONIERO A RICHIESTA
STUD VERSION ON REQUEST
GEWINDESTIFT AUSFUHRUNG AUF
ANFRAGE
GOUJON DISPONIBLE SUR DEMANDE
VERSION PRISIONERA BAJO PEDIDO




ATTREZZATURA MANUALE PER INSERIMENTO
A CALDO DEGLIINSERTI IN OTTONE 15.44

MANUAL HEAT STAKING MACHINE FOR PLASTIC FASTENERS

HAND GERAT FUR WARME INSTALLATION DER MESSING EINSATZE

FUR KUNSTSTOFFE

OUTIL MANUEL POUR INSERTION PAR PROCEDE THERMIQUE DES INSERTS EN LAITON
MANUAL DE LAMAQUINA PARA COLOCACION DE INSERTOS PARA PLASTICO

83FXHSL

PRINCIPALI CARATTERISTICHE
- funzionamento manuale

- procedimento termico

- volumi medio/bassi (campionature e produzioni in serie ridotte)

- sistema di installazione economico e versatile

- inserimento singolo o doppio degli inserti

- per inserti da M2 a M8

- controllo regolabile della profondita (utile pari a 215 mm.)

- controllo della temperatura con lettore LED

- riscaldatore a cartuccia da 200 watt con termocopia incorporata

- adatta alla maggior parte delle applicazioni (dalla temperatura ambiente ai 500° C)

MAIN FEATURES

- hand operated

- installation by heat

- medium / low volumes (prototyping/small series productions)
- low cost and versatile installation system

- single or double insert installation

- dimension range from M2 to M8

- adjustable depth control (max width 215 mm)

- adjustable temperature control with a LED display

- heated 200 watt head with thermocouple

- suitable for most applications (from room temperature to 500°C)



INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXFLB
16.44 INSERIMENTO A PRESSIONE

FXFLB - FXHFLB sono inserti in ottone, da installare a pressione su materiali termoplastici teneri e medi.
BRASS THREADED INSERTS FXFLB TYPE
PRESS-IN INSTALLATION

FXFLB - FXHFLB are press-in brass inserts which can be installed into soft and medium thermoplastic materials

MESSING EINSATZE TYP FXFLB EINPRESS-EINSATZ

FXFLB-FXHFLB sind Messing Einpress-Einsétze fiir weiche und mittlere Thermoplaste Materialien.

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXFLB
INSERTION A PRESSION

FXFLB - FXHFLB sont des inserts en laiton & insérer & pression dans matériaux thermoplastiques tendres et moyens.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXFLB
INSTALACION A PRESION

FXFLB y FXHFLB son insertos de laton, para instalar a presion sobre materiales termoplasticos blandos o medios.

S .
Fﬂ;. CODICE  CODICE Filetto Groe Shess oy,
code code mtemo A g c p p hole paee alHe

Internal - 0,00 Number of

T
X

FXFLB FXHFLB | Thread +0q0 M wall

thickness
= P 83FXFLBM02 83FXHFLBMO2 M2 4,0 045 48 37 31 32 16 2
A 83FXFLBMO025 83FXHFLBM025 M 2,5 4,8 0,58 55 4,5 3,9 4,0 20 &

83FXFLBMO03 83FXHFLBMO3 M3 4,8 0,58 55 4,5 3,9 4,0 2,0 &

FXIH

L
I
U

83FXFLBMO04 83FXHFLBMO4 M4 79 0,89 7,1 6,1 55 5,6 2,8 5

83FXFLBMO5 83FXHFLBMO5 M5 9,5 1,07 79 70 6,3 64 3,2 5

83FXFLBMO06 83FXHFLBMO6E M6 12,7 1,32 9,5 86 7,9 8,0 4,0 7

|

83FXFLBMO08 83FXHFLBMOS8 M8 12,7 1,32 11,1 10,2 9,5 9,6 4,8 7

CEID RN

VERSIONE PRIGIONIERO A RICHIESTA
STUD VERSION ON REQUEST
GEWINDESTIFT AUSFUHRUNG AUF
ANFRAGE

GOUJON DISPONIBLE SUR DEMANDE
VERSION PRISIONERA BAJO PEDIDO




INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXSPB
INSERIMENTO A PRESSIONE

FXSPB - FXHSPB sono inserti in ottone, studiati per I'utilizzo nei termoindurenti.
Le zigrinature permettono una grande resistenza alla torsione.

BRASS THREADED INSERTS FXSPB TYPE
INSTALLATION BY ACTION PRESS

FXSPB - FXHSPB are press-in brass inserts ideal for use in thermosetting materials.
Higt torque-out resistance.

MESSING EINSATZE TYP FXSPB EINPRESSEINBETTUNG

FXSPB-FXHSPB sind Messing Einsétze, entwickelt fiir Duroplaste.
Die Réndelung bzw Verzahnung sichert einen hohen Verdreh Widerstand zu.

NSERTS FILI;'TES EN LAITON TYPE FXSPB
INSERTION A PRESSION

FXSPB - FXHSPB sont des inserts indiqués pour I'utilisation avec matériaux thermodurcissables.
Les cannelures garantissent une grande résistance au couple.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXSPB
INSTALACION A PRESION

FXSPB-FXHSPB son insertos de latén, disefiados para su utilizacion en plasticos termoendurentes,
con una gran resistencia al par de giro.

CODICE  CODICE |Filetto
EXSP code  codo M A B C D
FXSPB FXHSPB | Thread

83FXSPBM02 83FXHsPBM02 M2 4,1 0,51 4,8 3,3

83FXSPBM025 83FXHSPBM025 M 2,5 5,3 0,58 55 4,2

83FXSPBM03 83FXHSPBMO3 M3 53 0,58 55 4,2

83FXSPBM04 83FXHsSPBM04 M4 74 0,89 7,1 5.8

83FXSPBMO05 83FXHSPBMO5 M5 8,3 1,07 79 6,6

83FXSPBMO06 83FXHSPBMO6 M6 9,2 1,32 9,5 8,2

83FXSPBM08 83FXHsSPBMO8 M8 9,2 1,32 11,1 9,7

83FXSPBM10 83FXHSPBM10 M10 9,2 1,32 14,0 12,7

VERSIONE PRIGIONIERO A RICHIESTA
STUD VERSION ON REQUEST
GEWINDESTIFT AUSFUHRUNG AUF
ANFRAGE

GOUJON DISPONIBLE SUR DEMANDE
VERSION PRISIONERA BAJO PEDIDO

17.44

.
+0,10

3 3.1
3,7 38
3,7 3,8
53 54
6,1 6,2
7,7 71,8
93 93
12,2 12,3

Spess. minimo
parete
Min. wall
thickness

1,6

2,0

2,0

2,5

2,5

2,8

3,8

5,0



INSERTI FILETTATI AD ESPANSIONE IN OTTONE TIPO FXCPB

18.44

INSERIMENTO A PRESSIONE

FXCPB sono inserti ad espansione in ottone, da installare a pressione su tutti i materiali termoplastici.
Dopo I'inserimento hanno un leggero effetto autofrenante sulla vite.
Ottima resistenza a coppia e trazione.

EXPANSION BRASS INSERTS FXCPB TYPE
PRESS-IN INSTALLATION

FXCPB are press-in expansion brass inserts suitable for installation in all thermoplastic materials.
Slight self-locking effect on the screw after installation.
Provides excellent torque-to-turn and pull-out performance.

MESSING EXPANSION EINSATZE TYP FXCPB
EINPRESS-EINSATZ

FXCPB sind Messing Expansion Einsatze fiir Einpress-Einsatz. Geeignet fiir alle Thermoplaste
Nach dem Einsatz entsteht eine leichte selbstsichernde Schrauben Wirkung.
Sehr hoher Zug - und Verdreh Widerstand.

INSERTS FILETES A EXPANSION EN LAITON TYPE FXCPB
INSERTION A PRESSION

FXCPB sont des inserts a expansion en laiton, a installer a pression dans tous matériaux thermoplastiques.
Aprés la pose ils ont un léger effet auto-freiné sur la vis.
Excellente tenue au couple et a l'arrachement.

INSERTOS EXPANSION DE LATON TIPO FXCPB
INSTALACION POR PRESION

FXCPB son insertos expansion de laton por presién aptos para todo tipo de materiales termoplasticos.
Después de la instalacion tienen un efecto de autobloqueo del tornillo.
Proporcionan una excelente resistencia tanto al par de giro como a traccion.

CODICE | Fete o

rxomec | e | AL PP forornon FXCPB-C
83FXCPBM0235C| M2 |35(35(39(31](31-32
83FXCPBMO0254C| M2,5 | 4 | 4 |44 35| 36-37 1 I
83FXCPBM035C M3 5 5 56|45 46-47 cC —fFF -——- p
83FXCPBM045C M4 5 6 |66|54]|55-56 v \4
83FXCPBM056C| M5 | 6 | 7 |7,6|65|66-67
83FXCPBMO67C| M6 | 7 | 8 |86 |75 76-77 -~

CODICE | e 0

Fxccc:)gg-L Thoed ATELP P | forornon FX@P :IL.
83FXCPBMO038L M3 8 5 56|45 46-47
83FXCPBMO0395L M3 95| 5 |56 45| 46-4,7
83FXCPBMO4SL| M4 | 8 | 6 |66|5455-56 4 Y
83FXCPBMO0495L| M4 [95| 6 |66 54| 55-56 C B P
83FXCPBMOSOL| M5 | 9 | 7 |7.6|65]66-67 L '
83FXCPBMO6IL | M6 9| 8 (86|75|76-77 «— A
83FXCPBMo810L| M8 | 10 | 10 10,6/ 9.4 | 9,5-9,6

Disponibili a richiesta le versioni senza intagli.
Unslotted version available on demand.

Auf Anfrage auch ohne Schlitz.

Versions sans fentes coupantes disponibles sur demande.
Bajo pedido disponibles sin ranuras.

Guida alla scelta delle dimensioni
dell’utensile: pag. 11
Guide to choose the tool dimensions: page 11




INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXPLKB
INSERIMENTO A PRESSIONE

FXPLKB € un inserto in ottone, per l'installazione rapida su materiali termoplastici teneri e medi.
Dopo l'inserimento ha un leggero effetto autofrenante sulla vite.

BRASS THREADED INSERTS FXPLKB TYPE
PRESS-IN INSTALLATION

FXPLKB is a press-in expansion brass insert, used in soft and medium thermoplastics.
Slightly self-locking after installation.

MESSING EINSATZE TYP FXPLKB EINPRESS-EINSATZ

FXPLKB ist ein Messing Einsatz fiir schnelles Einbetten auf soft und mittel-harten Thermoplaste.
Nach dem Einsatz entsteht eine leichte Schrauben Sicherungswirkung.

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXPLKB
INSERTION A PRESSION

FXPLKB est un insert pour insertion rapide dans matériaux thermoplastiques tendres et moyens.
Apres insertion il a un effet auto-freiné.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXPLKB
INSTALACION A PRESION

FXPLKB es un inserto en latén, para instalacion rapida en materiales termoplésticos blandos o medios.
Una vez instalados tienen un ligero efecto autoblocante.

CODICE  Fietto
EXPLKB coe NS A
FXPLKB Thread

83FXPLKBMO02 M 2 4,0
3
D
83FXPLKBMO025 M 2,5 5,8~
3 A »'
' ' 83FXPLKBM03 M 3 5,8~

83FXPLKBM04 M4 8,2*

83FXPLKBM05 M5 G 5"

83FXPLKBM06 M 6 12,7*

83FXPLKBM08 M 8 12,7

3,7

4,5

4,5

6,2

6,9

8,5

10,1

19.44

@ foro
hole
-0,00
+0,10
3,2
4,0
4.0
5,6
6,4

8,0

9,6

Spess. minimo
parete
Min. wall
thickness

1,6

2,0

2,0

2,8

3,2

4,0

4,8

% DISPONIBILI ALTEZZE DIFFERENTI
% AVAILABLE IN DIFFERENT LENGTHS

% VERFUGBAR IN VERSCHIEDENEN LANGEN dell’utensile: pag. 11

% PLUSIEURS HAUTEURS DISPONIBLES
% DISPONIBLES OTRAS ALTURAS

Guida alla scelta delle dimensioni

Guide to choose the tool dimensions: page 11




INSERTI FILETTATI IN OTTONE TIPO FXBLB
INSERIMENTO A PRESSIONE

FXBLB - FXHBLB - FXHBLRB sono inserti in ottone ad inserimento a pressione con tenuta ad espansione. Ideali per termoindurenti.
Dopo I'inserimento hanno un leggero effetto autofrenante sulla vite.

BRASS THREADED INSERTS FXBLB TYPE
PRESS-IN INSTALLATION

FXBLB - FXHBLB - FXHBLRB are press-in expansion brass inserts used in hard thermosetting plastics.
Slightly self-locking after installation.

MESSING EINSATZE TYP FXBLB EINPRESS-EINSATZ

FXBLB-FXHBLB-FXHBLRB sind Messing Einsétze zum Einpressen mit Expansions
Festigkeit. Ideal fiir Duroplaste. Nach dem Einsatz entsteht eine leichte Schrauben Sicherungswirkung

INSERTS FILETES EN LAITON TYPE FXBLB
INSERTION A PRESSION

FXBLB - FXHBLB - FXHBLRB sont des inserts en laiton avec insertion par expansion. Indiqués pour thermodurcissables.
Aprés insertion ils ont un effet auto-freiné.

INSERTOS LATON ROSCADOS TIPO FXBLB
INSTALACION A PRESION

FXBLB-FXHBLB-FXHBLRB son insertos de laton para instalacion a presién con alojamiento por expansion

lo que los hace adecuados para plésticos termoendurentes.
Después de la instalacion tienen un ligero efecto de retencion sobre el tornillo.

CODICE CODICE = CODICE Fiketto B s e FX“
code code code Memo A B 'C D hoe
FXBLB FXHBLB FXHBLRB Thread B s
83FXBLBMO02 83FXHBLBM02 83FXHBLRBM02 M 2 3,9 0,43 48 32 32 24 Dl |l
A
83FXBLBM025 83FXHBLBM025 83FXHBLRBM025 M 2,5 4,7 0,51 55 4,0 40 3,2
83FXBLBMO03 83FXHBLBM03 83FXHBLRBMO3 M 3 4,7 0,51 55 4,0 40 3,2 FX]:[I ||
—>» |[<— B
83FXBLBMO04 83FXHBLBM04 83FXHBLRBM0O4 M 4 7,9 082 7,1 55 56 4,0 r :@]
c
83FXBLBM05 83FXHBLBM05 83FXHBLRBMO5 M5 94 0,99 79 6,3 6,4 4.8
4%!
83FXBLBMO06 83FXHBLBM06 83FXHBLRBMO6 M 6 126 1,25 95 7,9 80 6,0
83FXBLBMO08 83FXHBLBMOS 83FXHBLRBMO8 M 8 12,6 1,25 11,1 9,5 9,6 7,0 > < B
c 11| | D
Guida alla scelta delle dimensioni %
dell’utensile: pag. 11 A ‘
Guide to choose the tool dimensions: page 11




INSERTI FILETTATI IN OTTONE CIECHI
INSERIMENTO COSTAMPAGGIO

FXFTCB - FXSLBCH - FXHSLBCH sono inserti in ottone cieco, studiati per il costampaggio.

BLIND ENDED BRASS THREADED INSERTS

MOULD-IN INSTALLATION

FXFTCB - FXSLBCH - FXHSLBCH are blind ended brass threaded inserts designed for mould-in applications.

EINSATZE AUS MESSING GESCHLOSSEN
FUR GEGOSSENE BAUTEILE

FXFTCB - FXSLBCH - FXHSLBCH sind Messing Einsétze, geschlossene Ausfiihrung, gesondert fiir gegossene Bauteile entwickelt

INSERTS FILETES EN LAITON BORGNE
INSERTION PAR MOULAGE

FXFTCB - FXSLBCH - FXHSLBCH sont des inserts borgnes, indiqués pour le moulage.

INSERTOS LATON ROSCADOS CIEGOS
INSTALACION EN INTERIOR DE MOLDE

FXFTCB - FXSLBCH - FXHSLBCH son insertos de latén, disefiados para su instalacién en el interior del molde.

CODICE
code
FXFTCB

83FXFTCBM02

83FXFTCBM025

83FXFTCBMO03

83FXFTCBMO04

83FXFTCBMO05

83FXFTCBMO06

83FXFTCBMO08

83FXFTCBM10

Filetto
interno
Internal
Thread

M2
M 2,5
M3
M4
M5
M 6
M8

M10

A*

5,5
6,4
7.3
10,2
11,2
14,4
16,5

17,9

% DISPONIBILI ALTEZZE DIFFERENTI

% AVAILABLE IN DIFFERENT LENGTHS

3,4
4,3
4,7
6,3
7,3
9,8
11,4

13,8

% VERFUGBAR IN VERSCHIEDENEN LANGEN
* PLUSIEURS HAUTEURS DISPONIBLES
% DISPONIBLES OTRAS ALTURAS

CODICE
code
FXSLBCH

83FXSLBMO3CH
83FXSLBMO04CH
83FXSLBMOSCH
83FXSLBMO06CH

83FXSLBMOSCH

CODICE
code
FXHSLBCH

83FXHSLBMO3CH
83FXHSLBMO4CH
83FXHSLBMOSCH
83FXHSLBMO06CH

83FXHSLBMOSCH

Filetto
interno
Internal
Thread

M3

M4

M5

M 6

M8

% DISPONIBILI ALTEZZE DIFFERENTI

% AVAILABLE IN DIFFERENT LENGTHS

A*

8,8
12,2
15,0
15,0

15,0

* VERFUGBAR IN VERSCHIEDENEN LANGEN
% PLUSIEURS HAUTEURS DISPONIBLES
% DISPONIBLES OTRAS ALTURAS

n:;. F
3,6 1,0
4,0 1,2
4,6 1,3
6,7 1,8
7,4 2,0
8,1 2,0
11,1 2,3
11,9 2,4
D c B
4,6 5,6 0,6
6,3 7,2 0,8
7,0 8,0 1,0
8,6 9,5 1,3
10,2 11,0 1,3

21.44

A

W DISPONIBILE SOLO SU RICHIESTA
W AVAILABLE ONLY UPON REQUEST
B AUF ANFRANGE LIEFERBAR

m SUR DEMANDE

m DISPONIBLE SOLO BAJO PEDIDO

Guida alla scelta delle
dimensioni della spina: pag. 11
Guide to choose the pin
dimensions: page 11

»

-

A7




BUSSOLE AUTOFILETTANTI TIPO FXSCTB
INSERIMENTO CON UTENSILE MANUALE O UTENSILE A MACCHINA

Le bussole autofilettanti FXSCTB e FXHSCTB vengono avvitate sia su termoplastici sia su termoindurenti.
E’ ottima la loro tenuta al taglio ed alla trazione. Disponibili in ottone, in acciaio temprato ed in inox.

SELF-TAPPING THREADED INSERTS FXSCTB TYPE
INSTALLATION WITH HAND TOOL OR TAPPING MACHINE

FXSCTB and FXHSCTB are self-tapping threaded inserts suitable for thermoplastic and thermosetting materials.
High pull-out resistance. Available in brass, hardened steel or stainless steel.

SELBSTSCHNEIDENDE BUCHSEN TYP FXSCTB
EINSATZ DURCH MANUELLES WERKZEUG ODER DURCH GEWINDEBOHRMASCHINE

Die selbstschneidende Buchsen FXSCTB und FXHSCTB werden verschraubt in Duroplaste wie auch in Thermoplaste. Sehr hohe Zug - und Scherfestigkeit. Verfigbar in
Messing, Stahl Einsatzgehértet und Edelstahl.

22.44

DOUILLES AUTOTARAUDEUSES TYPE FXSCTB
MONTAGE MANUEL OU A LA MACHINE
@ Les douilles autotaraudeuses FXSCTB et FXHSCTB peuvent étre vissées sur thermoplastiques et sur thermodurcissables.
Excellente tenue a I'arrachement et au cisaillement. Disponibles en laiton, en acier trempé et en inox.

‘ INSERTOS ROSCADOS AUTOTALADRANTES TIPO FXSCTB
INSTALACION CON UTENSILIO MANUAL O MAQUINA AUTOMATICA

FXSCTB y FXHSCTB se pueden instalar en termoplésticos y termoendurentes.

Excelent resistencia a la traccion y cizalla. Disponibles en laton, acero templado y acero inoxidable.

d D ol
Filetto interno  Filetto esterno é Zﬂ?é L C B
Internal Thread ~ External Thread 7
F*B M25 x 045 45 x 05 4,0 - 4,3 8 6 60 058
L
S 3 M3 x 0,5 50 x 0,5 45 - 48 8 6 6,5 0,58
M4 x 0,7 65 x0,75 58 - 6,2 10 8 8,0 0,89
M5 x 0,8 80 x 10 7,1 - 7,6 13 10 9,5 1,06
M6 x 1,0 90 x 1,0 8,1 - 8,6 15 12 12,5 1,32
M6 x 1,0 10,0x 1,5 86 - 94 17 14 12,0 1,32
M8 x1,25 120x 1,5 10,6 - 11,4 18 15 14,0 1,32
M10 x 1,5 140x 1,5 12,6 - 134 22 18 16,0 1,57
M12 x 1,75 16,0 x 1,5 14,6 - 15,4 26 22 18,0 1,57
M14 x 20 180x 1,5 16,6 - 17,4 28 24
\“\ “\ IR
x\“ “\\\\\\ \" i M16 x 2,0 200x 15 186 - 194 27 22
VERSIONE PRIGIONIERO A RICHIESTA M18 x 25 220x 1,5 20,8 - 214 29 24
STUD VERSION ON REQUEST
GEWINDESTIFT AUSFUHRUNG AUF M20 x 25 260x 15 248 - 254 32 27
ANFRAGE
GOUJON DISPONIBLE SUR DEMANDE
VERSION PRISIONERA BAJO PEDIDO M24 x 3,0 30,0x 1,5 28,8 - 29,4 36 30




CODICE CODICE
CODE CODE

OTTONE ACCIAIO
BRASS STEEL
MESSING STAHL
LAITON ACIER
LATON ACERO

CODICE
CODE

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ROSTFREIER STAHL Filetto interno

INOX
INOX

83FXSCTBMO025 83ACF212M025 83IXF212M025

83FXSCTBMO03

83ACF212M03

83FXSCTBM04 83ACF212M04

83FXSCTBM05 83ACF212M05

83IXF212M03

83IXF212M04

83IXF212M05

83FXSCTBMO6A 83ACF212M06A 83IXF212M06A

83FXSCTBM06 83ACF212M06

83FXSCTBMO08

83FXSCTBM10

83FXSCTBM12

83FXSCTBM14

83FXSCTBM16

83FXSCTBM18

83FXSCTBM20

83FXSCTBM24

83ACF212M08

83ACF212M10

83ACF212M12

83ACF212M14

83ACF212M16

83ACF212M18

83ACF212M20

83ACF212M24

83IXF212M06

83IXF212M08

83IXF212M10

83IXF212M12

83IXF212M14

83IXF212M16

83IXF212M18

83IXF212M20

83IXF212M24

d

D
Filetto esterno

Internal Thread External Thread

M 2,5 x 0,45
M3 x 0,5
M4 x 0,7
M5 x 0,8
M6 x 1,0
M6 x 1,0
M8 x 1,25
M10 x 1,5
M12 x 1,75
M14 x 2,0
M 16 x 2,0
M18 x 2,5
M20 x 2,5
M24 x 3,0

45 x 05
50 x 05
6,5 0,75
8,0 1,0
9,0 1,0
10,0 1,5
120 x 1,5
140 x 15
16,0 x 1,5
180 x 1,5
20,0 x 15
220 x 15
26,0 x 15
300 x 15

10

12

14

15

18

22

24

22

24

27

30

23.44



24.44

BUSSOLE AUTOFILETTANTI TIPO FXF309

INSERIMENTO CON UTENSILE MANUALE O UTENSILE A MACCHINA

Le bussole autofilettanti FXF309 vengono avvitate su materiali plastici, legno e compositi.

E’ ottima la loro tenuta al taglio ed alla trazione. Disponibili in ottone. Altri materiali a richiesta.

SE

LF-TAPPING THREADED INSERTS FXF309 TYPE

INSTALLATION WITH HAND TOOL OR TAPPING MACHINE

FXF309 are self-tapping inserts suitable for plastic materials, wood and composites.

Extremely high levels of pull-out and torque-out resistance. Available in Brass. Other materials on demand.

SELBSTSCHNEIDENDE BUCHSEN TYP FXF309

EINSATZ DURCH MANUELLES WERKZEUG ODER DURCH GEWINDEBOHRMASCHINE

Die selbstschneidende Buchsen Typ FXF309 werden in Kunststoffe, Holz oder Carbonfaser eingeschraubt.

CODICE
CODE
FXF309

83FXF309M03

83FXF309M04

83FXF309M05

83FXF309M06

83FXF309M08

83FXF309M10

83FXF309M12

Sehr hohe Zug - und Scherfestigkeit. Verfiighar in Messing. Andere Materialien auf Anfrage ligferbar.

DOUILLES AUTOTARAUDEUSES TYPE FXF309
INSERTION MANUELLE OU A LA MACHINE

Les douilles autotaraudeuses FXF309 peuvent étre vissées sur tmatiéres plastiques, bois et composites.

Excellente résistance a l'arrachement et au cisaillement.
Disponibles en laiton. Autres matieres disponibles sur demande.

INSERTOS ROSCADOS AUTOTALADRANTES TIPO FXF309
INSTALACION CON UTENSILIO MANUAL O MAQUINA AUTOMATICA

FXF309 son insertos auto-roscantes para materiales plasticos, madera, y composites.

Niveles muy alfos de resistencia de extraccion y par de apriete. Disponible en laton. Otros materiales bajo demanda.

d D
Filetto interno  Filetto esterno
Internal Thread  External Thread

M3 x 0,5 55 x 1,6
M4 x 0,7 7 x 2,5
M5 x 0,8 9 x 3
M6 x 1 10 x 4
M8 x125 13 x 4
M10 x 1,5 16 x 5

M12 x1,75 19 x 5

4.2

52 -

6,7 -

7,7 -

10,1 -

12,6 -

15,6 -

/ L
- 43 9 6
53 13 10 P dw
69 15 12 i
1l
79 17 14 1;
b
Al
10,3 23 20
128 26 23
158 30 26



BUSSOLE AUTOFILETTANTI TIPO BF-BZ
INSERIMENTO CON UTENSILE MANUALE O UTENSILE A MACCHINA

Le bussole autofilettanti BF-BZ vengono avvitate su materiali plastici, legno e compositi.
E’ oftima la loro tenuta al taglio ed alla trazione. Disponibili in ferro (BF) o zama (BZ).

SELF-TAPPING THREADED INSERTS BF-BZ TYPE. INSTALLATION WITH HAND TOOL OR TAPPING MACHINE

BF-BZ are self-tapping inserts suitable for plastic materials, wood and composites. Extremely high levels of pull-out and torque-out resistance. Available in steel or zamac.

SELBSTSCHNEIDENDE BUCHSEN TYP BF-BZ. EINSATZ DURCH MANUELLES WERKZEUG ODER DURCH GEWINDEBOHRMASCHINE
Die selbstschneidende Buchsen Typ BF-BZ werden in Kunststoffe, Holz oder Carbonfaser eingeschraubt. Sehr hohe Zug - und Scherfestigkeit. Verfiighar in Stahl und Zamac.

DOUILLES AUTOTARAUDEUSES TYPE BF-BZ. INSERTION MANUELLE OU A LA MACHINE

Les douilles autotaraudeuses BF-BZ peuvent étre vissées sur matieres plastiques, bois et composites. Excellente résistance a 'arrachement et au cisaillement.
Disponible en acier (BF) ou en zamac (BZ).

INSERTOS ROSCADOS AUTOTALADRANTES TIPO BF-BZ. INSTALACION CON UTENSILIO MANUAL O MAQUINA AUTOMATICA

BF-BZ son insertos auto-roscantes para materiales plasticos, madera, y composites. Niveles muy altos de resistencia de extraccion y par de apriete. Disponible en acero y zamac.

25.44

oy Y i
T 5%
! M/ R =%,
b -y
A
. d é A1 Ferro Zama
Filetto interno D %7/; A P Steel Zamac
Internal Thread
M4 x 0,7 9 55 -6,0 13 10 8 86BFM410 86BZM410
M5 x 0,8 12 7,7 - 8,2 16 13 10 86BFM513 86BZM513
M6 x 1,0 15 12 86BFM612 86BZM612
M6 x 1,0 16 13 86BFM613 86BZM613
M6 x 1,0 17 14 86BFM614 86BZM614
M6 x 10 12 77-82 18 15 86BFM615 86BZM615
M6 x 1,0 20 17 86BFM617 86BZM617
M6 x 1,0 23 20 86BFM620 86BZM620
M6 x 1,0 27 24 86BFM624 86BZM624
M8 x 1,25 16 13 86BFM813 86BZM813
M8 x 1,25 18 15 86BFM815 86BZM815
M8 x 1,25 20 17 86BFM817 86BZM817
M8 x 1,25 14 9,7 -10,2 23 20 86BFM820 86BZM820
M8 x 1,25 25 22 86BFM822 86BZM822
M8 x 1,25 27 24 86BFM824 86BZM824
M8 x 1,25 31 28 86BFM828 86BZM828
M10 x 1,5 20 16 86BFM1016 86BZM1016
M10 x 1,5 21 17 86BFM1017 86BZM1017
M10 x 1,5 17 124-129 22 18 86BFM1018 86BZM1018
M10 x 1,5 24 20 86BFM1020 86BZM1020
M10 x 1,5 29 25 86BFM1025 86BZM1025
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D

+0,08/-0,15

3,2

4,0

4,8

RIVETTI PER MATERIE PLASTICHE ALLUMINIO / ACCIAIO ZINCATO T. TONDA
PEEL RIVETS ALUMINIUM / STEEL ZINC PLATED DOME HEAD

SPREIZBLINDNIETE ALUMINIUM / STAHL VZ FLACHKOPF

RIVETS ECLATES ALUMINIUM / ACIER ZINGUE TETE PLATE

REMACHES PARA MATERIAS PLASTICAS ALUMINIO /ACERO CINCADO CABEZA ALOMADA

A
L T K @ s CODICE = 2
EEEZ
+1/-0,2 max max foro/hole 4 Code ' @i
EA -
8 05 - 1 01FA3208TT
10 67 13 87 1 - 3 OfFA320TT o0
N N e A
12 3 - 5 01FA3212TT o =
¥
10 15 - 5 01FA4010TT
12 4 - 6 O01FA4012TT
14 6 - 9 01FA4014TT
16 8 - 11 01FA4016TT
84 17 45 1150 1260
18 10 - 13 01FA4018TT N N
20 12 - 15 01FA4020TT
25 15 - 20 01FA4025TT

E——
30 18 - 24 01FA4030TT r"_{___,ﬁ -

10 05 - 4 O01FA4810TT r
12 2 - 6 O1FA4812TT '
14 4 - 8 O1FA4814TT

6

8

16 _ 10 01FA4816TT
18 _ 12 01FA4818TT
20 10 - 14 01FA4820TT
24 1041 20 53 12 - 16 O1FA4824TT 18,\?0 16,\?0
25 15 - 19 01FA4825TT
30 19 - 24 01FA4830TT
35 24 - 29 01FA4835TT
40 29 - 34 01FA4840TT
45 33 - 38 01FA4845TT

50 38 - 43 01FA4850TT



RIVETTI PER MATERIE PLASTICHE ALLUMINIO /ALLUMINIO TESTA TONDA

BLIND RIVETS FOR PLASTIC ALUMINIUM / ALUMINIUM DOME HEAD —_—
LASCHENBLINDNIETE ALUMINIUM / ALUMINIUM FLACHKOPF

RIVETS POUR PLASTIQUE ALUMINIUM / ALUMINIUM TETE PLATE

REMACHES PARA MATERIAS PLASTICAS ALUMINIO / ALUMINIO CABEZA ALOMADA

D L T K /] L 4 CODICE + <

0,080,145  +102 max max foro/hole + code

13,6 1 - 3 01ALSOF4014TT

AL-SOF -

- 4,0 82 16 42-45 .
T '{ [:J 2 18,8 3 - 7 01ALSOF4019TT
Lk
15,3 1 - 3 01ALSOF4315TT
48 20,5 101 21 50-53 3 - 9 01ALSOF4821TT 11'\?0 9'(\)]0
24,5 5 - 12 01ALSOF4825TT
p—
- ..
D L ' K @ + CODICE _t =
008015 41105 " max forolole + code v >
AL-SOFF -
La rondella in neoprene garantisce la tenuta stagna
Good seal thanks to neoprene washer 17,5 0,5 - 4.8 01ALSOF5218TTO
Mit Neopren Unterkopf Dichtung 222 48 - 9.5 0ALSOF5222TTO
Bonne étanchéité grace a 'anneau en néoprene
52 254 11,7 2,2 5,3 7,9 - 12,7 01ALSOF5225TTO 32,\?0 2?\?0

Buen sellado gracias a arandela de neopreno
28,6 11,1 - 15,9 01ALSOF5229TTO

T/D = 31,8 14,3 - 19,1 01ALSOF5232TTO
Eﬂ
L K




INSERTI FILETTATI SPECIALI

i ACCINO & B, CROMO I SPECIAL THREADED INSERTS
- STAHL VERZINKT Cr Il
ACIER ZINGUE Cr Iil SONDERANFERTIGUNGEN
ACERO CINCADO Cr lll z -
: INSERTS FILETES SPECIAUX
INSERTOS ROSCADQOS ESPECIALES
TESTA TONDA
FLAT HEAD
FLACHKOPF
TETE PLATE
CABEZA PLANA
CODICE T o D
CODE ? GRIP  forolhole ~MAX B K L A
85ACSLOTTEDMO04 05 - 38 17,6
6,13-6,25 6,12 111 09 ——— 86
85ACSLOTTEDMO4L 38 - 68 20,8
85ACSLOTTEDMO5 - 05 - 4,4 18760 1o 22 99 5
85ACSLOTTEDMO5L 44 -81 0 ’ T 48 ¥: C =1 #x H g
85ACSLOTTEDMO6 05 - 7,1 27,3 | 1 r <
M6 880-893 879 159 15 —— 12,8
85ACSLOTTEDMO6L 71 -12,7 32,8 | -
85ACSLOTTEDMO8 05 - 7.1 305 | ]
m8 1,11-11,50 11,1 19 16 ——— 145 -
85ACSLOTTEDMOSL 71 -12,7 36,5 — 2 O g
85ACSLOTTEDM10 05 - 7,1 33,2 =
M1 13,07-13,26 1 22 22 — 1 . .
85ACSLOTTEDM10L 0 71 -12,7 3,07-13, 268188 ' T 387 58 °
PB '_L\‘ I’\I% Fl\l v
CODICE T o D .| B [
CODE ? GRIP foro/hole | MAX B K L BA N = \-L r <
N
85ACSLOTTEDMO6PB 05 - 7,1 25 § g
10,00-10,45 9,8 159 15 —— 13,2 §
85ACSLOTTEDMO6LPB 71 -12,7 31 \‘l ,
)
85ACSLOTTEDMO0SPB 05 - 7,1 29 = O
12,7-12,851257 19 16 —— 19,7 N
85ACSLOTTEDMOSLPB 71 -12,7 35 §§
=
85ACSLOTTEDM10PB M10 05 - 7,1 15,09-1524 149 222 22 31 197 >




INSERTI FILETTATI SPECIALI

SPECIAL THREADED INSERTS

SONDERANFERTIGUNGEN
INSERTS FILETES SPECIAUX
INSERTOS ROSCADOS ESPECIALES

CODICE
CODE

86JFM04-C
86JFM04-L

86JFM05-C
86JFMO05-L

86JFM06-C
86JFM06-M
86JFMO06-L

CODICE
CODE

85RN314
85RN414

85RN515
85RN527
85RN541

85RN617
85RN626
85RN628

85RN822
85RN834
85RN852

(]

M4

M5

M6

(]

M3
M4

M5
M6

M8

GRIP d1 foro/hole d2
04 -47
8,1 82 11,9
47 -95
04 -47
47 - 95 9,7 9,8 13,5
04 -47
47-95 11,2 11,3 159
9,5 -12,7
D T
+0,07 0,1 i +03
04-40 79 80-83 M
04-40 79 80-83 M
04 -49 12,7
79 -16,0 96 9,7 -99 14
20,5-30,0 14
04 -28 16
0.8 - 47 12,7 12,8-13,0 175
6,4 -11,5 16,3
04 -40 159 22,1
3,9 -95 159 16,0-16,2 22,1

19,5-32,0

18,0 18,1-18,3 20

K

1,8

1,8

1,8

K
+ 0,15
1,4
1,4
0.9
1.3
1,3

1,3
4,7
1,3
312
57
1,6

ACCIAIO Z. B. CROMO Il
STEEL ZINC PLATED Cr I
STAHL VERZINKT Cr llI
ACIER ZINGUE Cr llI
ACERO CINCADO Cr lll

JACKFIX

TESTA TONDA
16.6 FLAT HEAD
’ FLACHKOPF
214 TETE PLATE
’ CABEZA PLANA
18,2
22,6
18,6
23,4
27,8
L Y
Nm NEOPRENE / OTTONE
NEOPRENE / BRASS
12,6 . NEOPREN / MESSING
12,6 0,35 NEOPRENE / LAITON
NEOPRENO / LATON
14,1 0,54
26,1 0,35
39,8 1,14
16 1,13
21,1 1,69
26,7 1,13
18,3
279 2,82
50

29.44



VITI PER PLASTICA SENZA PUNTA TIPO FX - INFORMAZIONI TECNICHE

wil SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FX TYPE- TECHNICAL INFORMATION
SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF FX - TECHNISCHE INFORMATIONEN

VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE FX- DONNEES TECHNIQUES

TORNILLOS METALICOS SIN PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO FX- INFORMACION TECNICA

e o VITIPER PLASTICA TIPO FX
PIU MATERIALE CONGLOBATO SCREWS FOR PLASTIC FX TYPE

/ MORE MATERIAL INCORPORATED
di d1

a az

AUTOFILETTANTE STANDARD VITI PER PLASTICA TIPO FX
STANDARD SELF TAPPING THREAD SCREWS FOR PLASTIC FX TYPE

Diametro vite nominale (d1)
Nominal screw diameter (d1)

Foro/Hole dalfrom d1x0,7
fino a/ from d1x0,85

Coppia di rottura minima (Nm)
Breaking torque (Nm)

22 25 3.0 3.5 4.0 4.5* 5.0 5.5* 6.0 7.0

1.54-1.87|1.75-2.12 | 2.10-2.55 | 2.45-2.97 | 2.80-3.4 |3.15-3.82|3.50-4.25 | 3.85-4.67 | 4.20-5.1 |4.90-5.95

0.52 0.60 1.00 1.45 215 2.85 4.35 6.55 9.15 15.60

Coppia di chiusura (Nm)

Tightening torque (Nm) 0.30 0.40 0.70 1.00 1.40 1.90 2.90 4.30 6.00 10.30

Ideale quando gli spessori della plastica sono sottili, perche i filetti
vengono utilizzati completamente. Rispetto alle viti autofilettants
risulta ottima la resistenza allo strappo e la resistenza alle vibrazioni.

Ideal for thinner plastics because the threads are used completely.
Higher resistance to tear and vibration compared to self-tapping screws.

Ideal fur kleinere Kunststoff Materialstarken, da das Gewinde kom-
plett verwendet wird. Bietet auch besseren Halt bei Riss und Vi-
brationen im Gegensatz zu selbstschneidende  Schrauben.

Idéal pour épaisseur de plastique réduit, puisque le file-
tage est pleinement exploité. Resistance a [I'arrachement et
aux vibrations optimale par rapport aux vis autotaraudeuses.

Ideal para plasticos menos gruesos porque el paso de rosca se utiliza
por completo. Mayor resistencia al desgarro y la vibraciéon en compara-
cion con los tornillos autorroscantes.

*Disponibile su richiesta/available upon request



VITI PER PLASTICA SENZA PUNTATIPO FXTC+
SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FXTC+ TYPE i

SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP FXTC+
VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE TYPE FXTC+
TORNILLOS METALICOS SIN PUNTA PKARA FI{AR EN PLASTICO TIPO FXTC+

) o
‘I L5

Misura / Size d1 | 2.2 2.5 3.0 3.5 4.0 4.5* 5.0 5.5" 6.0 7.0

Lunghezzallength | 5-10 5-12 6-20 8-25 8-30 8-30 12-35 | 12-40 12-45 | 12-50

|
{d? |d

d2 1.25 1.40 1.66 1.91 217 2.53 2.68 347 3.19 477

o 0.98 1.12 1.34 1.57 1.79 2.04 2.24 244 2.69 3.04

Foro/Hole [1.54-1.87|1.75-212|2.10-2.55|2.45-2.97| 2.80-3.40| 3.15-3.82 |3.50-4.25| 3.85 |4.20-5.10{4.90-5.95

D 3.9 44 53 6.1 7.0 7.3 8.8 9.3 10.5 12.3
K 15 1.7 2.0 25 2.7 2.8 3.4 3.5 4.0 45
Impronta PZ/PH
P 1 1 1 2 2 2 2 2 3 3
Recess PZ/PH No.
() (s rxree|| () (o exres)| () (ot pxrce|| () (ot Fxrce
Filetto |Lunghezza|  Codice Filetto |Lunghezza|  Codice Filetto |Lunghezza|  Codice Filetto |Lunghezza|  Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Sizel Length Code Thread Size| Length Code
5 13TC+22052B 8 13TC+3508Z8 8 137C+450628 12| 137C+6012ZB
10 13TC+4510ZB
6 13TC+2206ZB 10 13TC+35102B 7 1370451228 i s
@22 16 13TC+601628
8 | 137C+220828 12| 137C+351228 14 | 137C+451428
@345 16 13TC+4516ZB 18 13TC+6018ZB
10 13TC+2210ZB 14 13TC+3514ZB 18 13TC+4518ZB 2 13TC+6020ZB
235 26
5 | 137CH250528 16 | 137C+351628 20 | 137C+52028 25 | 137C+602528
25 13TC+4525ZB
6 13TC+2506ZB 18 13TC+3518ZB 20 137C+45302B 30 13TC+6030ZB
35 13TC+6035ZB
@25 8 13TC+2508ZB 20 137C+352028 2 197C+501228
14 13TC+5014ZB 40 13TC+6040ZB
10 13TC+2510ZB 2 13TC+35257B 16 13TC+5016ZB 5 13TC+604528
18 13TC+5018ZB
12 13TC+2512ZB 8 13TC+4006ZB @5 12 13TC+7012ZB
20 13TC+5020ZB
6 13TC+30068 10 137C+4010Z8 2 137C+502528 14 13TC+7014ZB
] PN " - 30 13TC+5030Z8 16 13TC+7016Z8
+ +
35 | 137C+503528 18 | 137C+7016Z8
10 13TC+3010ZB 14 13TC+4014ZB 12 13TC+551278 20 13TC+70202B
14 13TC+5514ZB
s 12 13TC+3012ZB 04 16 13TC+4016ZB " (3TCvE5 1628 o7 2 13TC+7025ZB
14 13TC+3014ZB 18 13TC+4018ZB 18 137C+5518ZB 30 13TC+70302B
16 13TC+30162B 20 13TC+4020ZB 055 2 s % 187C+703528
+ +
e R T
18 13TC+3018ZB 25 13TC+4025ZB +
3% | 137C+553628 4 | 19TCH04528
20 13TC+3020ZB 30 13TC+4030ZB 40 13TC+5540Z8B 50 13TC+7050ZB

*Disponibile su richiesta/available upon request



VITI PER PLASTICA SENZA PUNTA TIPO FXTS+
244 SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FXTS+ TYPE

SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP FXTS+
VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE TYPE FXTS+
TORNILLOS METALICOS SIN PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO FXTS+

‘ 90° Idz d

(. bl

>

,—

Misura / Size d1 2.2 2.5 3.0 3.5 4.0 5.0 6.0
Lunghezzallength | 5-10 5-18 6-25 8-25 10-30 10-30 12-30
d2 1.25 1.40 1.66 1.91 217 2.68 3.19
o 0.98 1.12 1.34 1.57 1.79 2.24 2.69
Foro / Hole 1.54-187 | 1.75-212 | 210-255 | 245-297 | 2.80-3.40| 3.50-4.25 | 4.20-5.10
D 3.8 4.7 55 7.3 8.4 9.3 11.3
K 1.30 1.75 2.05 2.8 3.25 34 38
Impronta PZ/PH
P 1 1 1 2 2 2 3
Recess PZ/PH No.
I FXTS+ 0 FXTS+ IR FxTs+
Filetto |Lunghezza|  Codice Filetto  |Lunghezza| ~ Codice Filetto |Lunghezza|  Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
5 1375+220528 8 13TS+350828 10 | 137S+50102B
6 | 137S+220628
222 10 | 137S+351028 12| 137s+501228
8 137S+2208Z8
10 | 137S+221028 12| 13154351228 14| 137S+501428
5 137S+25057B
L 16 | 1375+501628
6 | 137s+250628 ? 3.5 25
16 | 1375+351628
8 | 137S+250828 18| 13TS+50162B
18 | 137S+351828
525 10 | 137S+251028 20 | 137S+502028
' 12| 1375+251228 20 | 1375+352028
oo %5 | 137S+50252B
%5 | 1375+352528
16 | 137S+251628 30 | 1375+50302B
18 | 1375+251828 10| 1375+401028
12| 137S+601228
6 | 137S+300628 12| 1375+401228
14| 137S+601428
|| e 14 | 13750401428
|| R 16 | 137S+60162B
16 | 137S+401628
12| 137s+301228 o4
03 | # | 1Sz | 1aTsworezs 0o | 1 | BT
16 | 13754301628 | e 20 | 137S+6020ZB
18 | 1375+301628
25 13TS+402528 25 1375+60252B
20 | 137S+30202B
PR [—— 30 | 137s+403028 30 | 1375+603028




VITI PER PLASTICA SENZA PUNTA TIPO FXTCF+
SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FXTCF+ TYPE Wil

SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP FXTCF+
VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE TYPE FXTCF+
TORNILLOS METALICOS SIN PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO FXTCF+

IKH;.I
-
D Jd2 a1
el 2
t 30°
Misura / Size d1 2.2 2.5 3.0 3.5 4.0 4.5* 5.0 5.5% 6.0 7.0
LunghezzalLength 5-10 5-12 6-20 8-25 8-30 8-30 12-30 12-40 12-40 12-50
d2 1.25 1.40 1.66 1.91 217 2.53 2.68 3.47 3.19 4.77
p 0.98 1.12 1.34 1.57 1.79 2.04 2.24 2.44 2.69 3.04
Foro/Hole |[1.54-1.87(1.75-2.12|2.10-2.55(2.45-2.97| 2.80-3.40{3.15-3.82|3.50 - 4.25|3.85-4.67(4.20 - 5.10{4.90 - 5.95
D 44 5.0 6.0 7.0 8.0 9.3 10.0 1.3 12.0 14.8
K 1.6 1.8 2.1 2.4 25 2.7 3.2 3.4 4.0 44
t 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1.0 1.1 1.1 1.3 14
Impronta PZ/PH 1 1 1 ’ ’ ’ ” 9 3 3
Recess PZ/PH No.
é ﬁ&m&ﬁm FXTCF+ é E&SWW FXTCF+ é m&m&m FXTCF+
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
5 13TCF+2205Z8B 8 13TCF+4008Z8B 12 13TCF+551228B
» 6 13TCF+2206Z8 10 13TCF+4010Z8 4 13TCF+551478B
0z 8 13TCF+2206ZB 12 13TCF+40122B 16 13TCF+55167B
10 13TCF+2210ZB 14 13TCF+4014Z8B 16 19TCF+551828
@ 5.5* 20 13TCF+5520Z8B
5 13TCF+2505ZB @4 16 13TCF+4016ZB 25 13TCF+55257B
6 13TCF+250628 18 13TCF+4018Z8B 30 13TCF+5530Z8B
@25 8 13TCF+2508Z8B 20 13TCF+4020Z8B 35 13TCF+553528
10 13TCF+2510Z8B 25 13TCF+402528 40 13TCF+554078
12 13TCF+251228 30 13TCF+4030Z8 z g;gi *ggfég
»
6 13TCF+3006Z8B 8 13TCF+4508Z8 T T
8 13TCF+3008Z8B 10 13TCF+4510Z8 7 13TCF+6018ZB
10 13TCF+3010ZB 12 13TCF+451228 26 20 13TCF+6020ZB
: 12 13TCF+3012Z8B 14 13TCF+4514Z8 25 13TCF+602528B
e 14 13TCF+3014ZB @ 45* 16 13TCF+4516ZB 30 13TCF+6030Z8B
16 13TCF+301628 18 13TCF+451828 jg g;gi "Zg%g
»
18 13TCF+3018Z8B 20 13TCF+4520Z8 n 3TCFT01228
20 13TCF+3020Z8B 25 13TCF+452528B ” 13TCF+70142B
8 13TCF+3508ZB 30 13TCF+4530ZB 16 13TCF+7016ZB
10 13TCF+3510Z8B 12 13TCF+5012Z8 18 13TCF+7018Z8B
12 13TCF+3512Z8B 14 13TCF+5014Z8 20 13TCF+7020Z8
535 14 13TCF+3514ZB 16 13TCF+501628 87 ;g ggi *;g;g;g
. +
16 13TCF+3516Z8B @5 18 13TCF+5018Z8B = TCFrI0E
18 13TCF+3518Z8B 20 13TCF+5020Z8B 0 13TCF+704028
20 13TCF+3520ZB 25 13TCF+5025ZB 45 13TCF+70457B
25 13TCF+352528B 30 13TCF+5030Z8B 50 13TCF+7050Z8B

*Disponibile su richiesta/available upon request



VITI PER PLASTICA SENZA PUNTA TIPO FXTCTX
SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FXTCTX TYPE

SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP FXTCTX
VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE TYPE FXTCTX
TORNILLOS METALICOS SIN PLII<NTA PALRA FIJAR EN PLASTICO TIPO FXTCTX

] |
(©) b{ e

34.44

Misura / Size d1 1.8 2.2 2.5 3.0 3.5 4.0 5.0 6.0
Lunghezzallength |  5-12 5-10 5-12 6-20 8-25 8-30 12-35 12-45
d2 1.04 1.25 1.40 1.66 1.91 217 2.68 3.19
p 0.80 0.98 112 1.34 1.57 1.79 2.24 2.69
Foro/Hole | 1.26-153 | 1.54-1.87 | 1.75-212 | 210-255 | 2.45-2.97 | 2.80-3.40| 3.50-4.25 | 4.20-5.10
D 3.6 4.0 4.2 5.6 6.9 7.5 8.2 10.8
K 1.3 1.5 1.6 2.1 2.3 2.6 2.9 3.8
Impronta PZ/PH
Recess PZIPH No. T6 T6 T8 T10 T10 T20 T20 T25
@ @mmm FXTCTX @ @mmm FXTCTX @ Gmmm FXTCTX
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
5 13TCTX1805ZB 6 13TCTX3006ZB 8 13TCTX400828
10 13TCTX4010ZB
6 13TCTX18062B 8 13TCTX3008ZB 12 13TCTX4012ZB
14 13TCTX4014ZB
218 8 13TCTX1808ZB 0 18TCTX301028 @4 16 13TCTX4016ZB
12 13TCTX3012ZB 8 137CTX401828
10 13TCTX1810Z8 23 20 13TCTX4020ZB
14 13TCTX3014ZB 25 13TCTX4025ZB
12 13TCTX1812ZB 30 13TCTX4030ZB
16 13TCTX30162B 12 13TCTX5012ZB
5 13TCTX2205ZB 18 13TCTX30182B 14 13TCTX5014ZB
16 13TCTX5016ZB
6 13TCTX2206ZB 20 13TCTX3020Z8 55 18 13TCTX5018ZB
222 20 13TCTX5020ZB
8 13TCTX2208ZB 8 13TCTX3508ZB 25 13TCTX5025ZB
30 13TCTX5030ZB
10 13TCTX2210ZB i 18TCTX351028 35 13TCTX5035ZB
12 13TCTX3512Z8 12 13TCTX6012ZB
5 13TCTX250528 14 13TCTX601428
14 13TCTX3514ZB 16 13TCTX6016ZB
6 13TCTX2506ZB 235 18 13TCTX6018ZB
e Llepies 20 13TCTX6020ZB
225 8 13TCTX2508ZB 8 13TCTH351628 06 25 13TCTX6025ZB
30 13TCTX6030ZB
i lepe e 20 13TCTX3520ZB 35 13TCTX6030ZB
40 13TCTX6040ZB
2 1sTCTX251228 25 13TCTX352528 45 13TCTX604528




VITI PER PLASTICA SENZA PUNTATIPO FXTCFTX
SCREWS WITH BLUNT TIP FOR PLASTIC FXTCFTX TYPE i

SCHRAUBEN OHNE SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP FXTCFTX
VIS A BOUT PLAT POUR PLASTIQUE TYPE FXTCFTX
TORNILLOS METALICOS SIN PUNTA If(ARA FIHAR EN PLASTICO TIPO FXTCFTX

e
O [z

~— || &

Misura / Size d1 2.2 25 3.0 35 4.0 5.0 6.0
Lunghezza/Length 4-10 5-10 6-25 8-25 8-30 8-30 12-30
d2 1.25 1.40 1.66 1.91 217 2.68 3.19
p 0.98 1.12 1.34 1.57 1.79 2.24 2.69
Foro / Hole 1.54-1.87 1.75-2.12 2.10-2.55 2.45-2.97 280-340| 350-425 | 4.20-5.10
D 45 5.0 6.0 7.0 8.0 10.0 12.0
K 14 1.5 2.1 24 2.6 3.3 3.6
t 0.5 0.5 0.6 0.7 0.8 1.0 1.2
Impronta PZ/PH
T6 T6 T10 T10 T20 T20 T25
Recess PZ/PH No.
q:ww FXTCFTX q:ww FXTCFTX Qm&w FXTCFTX
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codlice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
4 13TCFTX2204Z8B 8 13TCFTX3508ZB 8 13TCFTX5008Z8
2 6 13TCFTX2206ZB 10 13TCFTX3510ZB 10 13TCFTX5010ZB
@2
8 13TCFTX2208ZB 12 13TCFTX3512ZB 12 13TCFTX5012ZB
10 13TCFTX2210ZB 035 14 13TCFTX35142B 14 13TCFTX501428
5 13TCFTX250528 16 13TCFTX35162B 05 6 (STCFTXE01628
525 6 13TCFTX250628 18 13TCFTX3518ZB " pE———
8 13TCFTX2508Z8 20 13TCFTX3520ZB
20 13TCFTX5020ZB
10 13TCFTX2510Z8 25 13TCFTX3525ZB
25 13TCFTX502528
6 13TCFTX300628 8 13TCFTX4008ZB
30 13TCFTX5030Z8
8 13TCFTX3008ZB 10 13TCFTX4010ZB
12 13TCFTX6012ZB
10 13TCFTX3010ZB 12 13TCFTX4012ZB
12 13TCFTX30122B 14 13TCFTX4014ZB 14 LR
3 14 13TCFTX301428 o4 16 13TCFTX40162B i 13TCFTX601625
16 13TCFT3016XZB 18 13TCFTX4018ZB 26 18 13TCFTX601828
18 13TCFTX301828 20 13TCFTX4020ZB 20 13TCFTX6020ZB
20 13TCFTX3020ZB 25 13TCFTX40252B 25 13TCFTX602528
25 13TCFTX3025ZB 30 13TCFTX4030ZB 30 13TCFTX6030ZB

A RICHIESTA/ ON DEMAND

() oo () e O Hsog @

FXTSTX FXTSCTX FXTE FXFEF




VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DF - INFORMAZIONI TECNICHE
SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DF TYPE - TECHNICAL INFORMATION
SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF DF - TECHNISCHE INFORMATIONEN
VIS A BOUT POINTU POUR PLASTIQUE DF - DONNEES TECHNIQUES

TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO DF - INFORMACION TECNICA

d1 = diametro estreno vite / external screw diameter

d2 = diametro nocciolo vite / root diameter V|T| PER PLAST'CA TIPO DF
PIU MATERIALE CONGLOBATO SCREWS FOR PLASTIC DF TYPE

MORE MATERIAL INCORPORATED
d1

36.44

d1

a2 : a2

AUTOFILETTANTE STANDARD VITI PER PLASTICA TIPO DF
STANDARD SELF TAPPING THREAD SCREWS FOR PLASTIC DF TYPE

Diametro vite nominale (d1)

Nominal screw diameter (d1) 30 35 40 43 50 55 6.0 70
Z‘;r/: (d1x0,7)-(d1x0,9) 210-2.70 | 245-3.15 | 2.80-3.60 | 3.15-4.05 | 3.50-4.50 | 3.85-4.95 | 4.20-5.40 | 4.90-6.30
Coppia di rottura (Nm) 1,00 145 215 285 435 6.5 9.15 15,60
Breaking Torque (Nm)

Coppia di chiusura (Nm) 0.70 1.00 1.40 1.90 2.90 4.30 6.00 10.30
Tightening torque (Nm)

Grazie alla punta I'avvitabilita € due volte piu rapida. Rispetto alle viti autofilettanti risulta
ottima la resistenza allo strappo e la resistenza alle vibrazioni. Ideale quando va svitata
e avvitata piu volte, il rischio di spanamento si riduce rispetto alle viti tipo FX (pag. 30) e
alle viti autofilettanti.

Thanks to the tip it screws twice as fast. Higher resistance to tear and vibration com-
pared to self-tapping screws. Ideal when screwed and unscrewed several times, the
risk of stripping is reduced compared to FX TYPE screws (page 30) and to self-tapping
screws.

Bietet auch besseren Halt bei Riss und Vibrationen im Gegensatz zu selbstschneidende
Schrauben. Ideal fir mehrmalige Auf-und Ausschraubungen. Das Abisolierungs Risiko
istim Gegensatz zu Schrauben Typ FX (Seite 30) und zu selbstschneidende Schrauben
geringer.

Rapidité d’installation, grace a la pointe. Résistance a l'arrachement et aux vibrations
optimale par rapport aux vis autotaraudeuses. Idéal pour plusieurs vissages et dévis-
sages, avec un faible risque de déterioration du plastique.

Gracias a la punta se atornilla el doble de rapido. Mayor resistencia al desgarro y la
vibraciéon en comparacion con los tornillos autorroscantes. Ideal para atornillar y desa-
tornillar multiples veces, con menor riesgo de desgaste que los tornillos tipo FX (pagina
30) y los tornillos autorroscantes.



VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DFTC+

SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DF TYPE

" 37.44
SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP DF
VIS ABOUT POINTU POUR PLASTIQUE TYPE DF
TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO DF
L K [ — L o |
| |
I Y
D % Td2 |d1
el 0
30
Misura / Size d1 3.0 3.5 4.0 45 5.0 9.5 6.0 7.0
Lunghezza/Length 8-20 8-25 8-30 8-30 10-35 10-40 10-45 10-50
d2 1.85 2.0 2.30 2.50 2.85 3.35 3.75 4.75
p 2.10 2.50 2.70 2.80 3.0 3.0 3.10 3.50
Foro / Hole 210-2.70 | 245-3.15 | 280-3.60 | 3.15-4.05 | 3.50-4.50 | 3.85-4.95 | 4.20-540 | 4.90-6.30
D 460.-490 | 530-5.60 | 6.54-6.90 | 7.14-750 | 7.84-8.20 | 9.14-9.50 | 10.37-10.80 | 12.07 - 12.50
K 1.75-2.0 | 1.95-220 | 2.35-260 | 2.55-2.80 | 2.75-3.05 | 3.25-3.55 | 3.65-3.95 | 4.25-455
Impronta PZ/PH
1 1 2 2 2 2 3 3
Recess PZ/PH No.
(BN DFTC+ (BN DFTC+ (it DFTCH
Filetto  |Lunghezza Codice Filetto  |Lunghezza Codice Filetto  |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
8 13DFTC+3008ZB 8 13DFTC+4508ZB 10 13DFTC+6010ZB
10 13DFTC+3010ZB 10 13DFTC+451028 12 13DFTC+6012ZB
12 13DFTC+3012ZB 2 19DFTC+451228 14 13DFTC+6014ZB
14 13DFTC+45142B
23 14 13DFTC+30142B 045 ” PP e—pp—— 16 13DFTC+60162B
16 13DFTC+3016ZB 18 13DFTC+4518ZB 18 13DFTC+6018ZB
2 13DFTC+3020ZB jg ;jgi ;g*jgjg: 2 13DFTC+60252B
.
§ 13DFTC350628 p P —— 30 13DFTC+6030ZB
10 13DFTC+3510ZB - P p PP ——
i 1SDFTC+351228 14 13DFTC+5014ZB % 13DFTC+6040ZB
35 i ADFTCrSorzs i O 45 13DFTC+604578
16 13DFTC+3516ZB g5 18 13DFTC+5018ZB 0 (IDFTC+701028
+
18 13DFTC+3516ZB 20 13DFTC+5020ZB
” pr—— % DETC 500505 12 13DFTC+7012ZB
2% 13DETC+352578 jz :zgi;?-:gzg;g 14 13DFTC+7014ZB
+ 16 13DFTC+70162B
5 19DFTC+400828 10 13DFTC+5510ZB " DFTCA701628
w NG S 12 13DFTC+5512Z8
12 13DFTC+401228 1 13DFTC+551428 57 2 13DFTC+70208
14 13DFTC+4014Z8 16 13DFTC+5516Z8 25 13DFTC+7025ZB
w p 13DFTC+401628 555 18 13DFTC+5518ZB 30 13DFTC+7030Z8
18 13DFTC+4018ZB 2 19DFTC+552025 3% 13DFTC+703528
2% 13DFTC+55252B " pr—————
20 1SDFTC+402028 30 13DFTC+5530ZB
2 13DFTC+40257B 5 ADFTC 553528 45 13DFTC+7045ZB
30 13DFTC+4030ZB 40 13DFTC+5540ZB 50 13DFTC+7050ZB




VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DFTCF+
SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DFTCF+ TYPE
SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP DFTCF+
VIS A BOUT POINTU POUR PLASTIQUE TYPE DFTCF+
TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO DFTCF+

38.44

Misura / Size d1 3.0 3.5 4.0 4.5 5.0 5.5 6.0 7.0
Lunghezza/Length 8-20 8-25 8-30 8-30 10-35 10-40 10-45 10-50
d2 1.85 2.0 2.30 2.50 2.85 3.35 3.75 4.75
p 2.10 2.50 2.70 2.80 3.0 3.0 3.10 3.50
Foro / Hole 2.10-2.70 | 2.45-3.15]2.80-3.60 | 3.15-4.05 | 3.50-4.50 | 3.85-4.95 | 4.20-5.40 | 4.90-6.30
D 6.24-6.60 | 7.04-7.40 | 8.44-8.80 | 9.14-9.50 |9.87 - 10.30| 11.07 - 11.50 [ 12.57 - 13.0{ 14.57 - 15.0
K+B 1.75-2.0 | 1.95-220 | 2.35-2.60 | 2.55-2.80 | 2.75-3.05 | 3.25-3.55 | 3.65-3.95 | 4.25-4.55
B 047-0.72 | 0.57-0.82 | 0.670.92 [ 0.77-1.02 | 0.87-1.12 | 0.97-1.22 | 1.07-1.32 | 1.27 - 1.52
Impronta PZ/PH
Recess PZ/PH No. 1 1 2 2 2 2 8 8
2){ M DFTCE+ e DFTCFs (%) i DFTCFs
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
8 13DFTCF+3008ZB 8 13DFTCF+4508ZB 10 13DFTCF+6010ZB
10 13DFTCF+301028 10 13DFTCF+4510Z8 12 13DFTCF+601228
12 13DFTCF+4512ZB
12 13DFTCF+3012ZB - 14 13DFTCF+6014ZB
14 13DFTCF+4514ZB
14 13DFTCF+3014ZB
23 3DFTCF+30 245 ” DFTCF+5128 16 13DFTCF+6016ZB
16 13DFTCF+3016Z8 18 13DFTCF+451828 18 13DFTCF+601828
20 13DFTCF+302028 2 13DFTCF+452528 25 13DFTCF+602528
30 13DFTCF+4530ZB
d el 10 13DFTCF+5010ZB %0 13DFTCF+603028
10 13DFTCF+3510ZB
12 13DFTCF+5012ZB 35 13DFTCF+6035ZB
12 13DFTCF+3512ZB
i 14 13DFTCF+5014ZB 40 13DFTCF+6040ZB
14 13DFTCF+3514ZB
035 16 19DFTCF+501628 45 13DFTCF+60452B
16 13DFTCF+3516ZB @25 18 13DFTCF+5018ZB
10 13DFTCF+7010ZB
18 13DFTCF+3516ZB 20 13DFTCF+5020ZB
12 13DFTCF+7012ZB
20 13DFTCF+35202B 2 19DFTCF+602528
14 13DFTCF+7014ZB
p PR p——— 30 13DFTCF+5030ZB
p PP ——— 35 13DFTCF+5035ZB 16 13DFTCF+7016ZB
10 13DFTCF+5510ZB
18 13DFTCF+7018ZB
10 13DFTCF+401028 12 13DFTCF+55122B
12 13DFTCF+4012ZB 14 13DFTCF+55142B o7 20 13DFTCF+7020ZB
14 13DFTCF+40142B 16 13DFTCF+5516ZB 2 13DFTCF+702528
24 16 13DFTCF+40162B 255 18 13DFTCF+5518ZB 30 13DFTCF+7030ZB
18 13DFTCF+4018ZB 2 13DFTCF4552078 3 13DFTCF+703528
2 3DFTCF052528 ) 13DFTCF+7040ZB
20 13DFTCF+4020ZB m PP ————
2% 13DFTCF+4025ZB " P y——— 45 13DFTCF+7045ZB
30 13DFTCF+4030ZB 40 13DFTCF+5540ZB 50 13DFTCF+7050ZB




VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DFTEF

SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DFTEF TYPE

" 39.44
SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP DFTEF
VIS A BOUT POINTU POUR PLASTIQUE TYPE DFTEF
TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO DFTEF
Misura / Size d1 3.0 3.5 4.0 4.5 5.0 55 6.0 7.0
LunghezzalLength - 8-25 8-30 8-30 10-35 10-40 10-45 10-50
d2 - 2.0 2.30 2.50 2.85 3.35 3.75 4.75
p - 2.50 2.70 2.80 3.0 3.0 3.10 3.50
Foro / Hole - 245-3.151280-3.60 | 3.15-4.05 | 3.50-4.50 | 3.85-4.95|4.20-5.40 | 4.90-6.30
D - 6.02-6.50 | 6.61-7.21 | 8.46-9.18 | 9.01-9.73 [9.85-10.61]10.20 - 11.08 | 12.80 - 13.66
S - 4-82-50 | 532-550| 6.78-70 | 6.78-70 | 7.78-80 | 7.78-8.0 | 9.78-10.0
K - 1.62-1.87 | 242-2.67 | 242-2.67 | 2.92-3.17 | 3.12-3.42 | 415-4.45 | 4.95-5.25
B - 0.28-0.50 | 0.32-0.54 | 0.47-0.80 | 0.48-0.78 | 0.48-0.78 | 0.55-0.99 | 0.79-1.33
Impronta PZ/PH
Recess PZ/PH No. i 1 ? 2 2 2 3 3
" DFTEF
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
8 13DFTEF3508ZB 8 13DFTEF4508ZB 10 13DFTEFSS1025
12 13DFTEF5512ZB
10 13DFTEF3510ZB 10 13DFTEF451028 i 19DFTEFo51426
16 13DFTEF55162B
1 13DFTEF35122B 12 13DFTEF4512ZB 55 18 13DFTEF5518ZB
2o 20 13DFTEF5520ZB
14 13DFTEF3514ZB 4 13DFTEF451428 2 13DFTEF5925ZB
35 30 13DFTEF5530ZB
40 13DFTEF5540ZB
18 13DFTEF3518ZB * FDFTERoTezS 10 13DFTEF60102B
2 13DFTEF4520Z8 i IR
20 13DFTEF3520ZB 14 13DFTEF6014ZB
25 13DFTEF452578 16 13DFTEF6016Z8
25 13DFTEF3525ZB 18 13DFTEF6018ZB
30 13DFTEF4530ZB 26 20 13DFTEF6020ZB
8 13DFTEF4008ZB 2 13DFTEF6025ZB
10 13DFTEF5010ZB 30 13DFTEF6030ZB
10 13DFTEF4010ZB 35 13DFTEF6035ZB
12 13DFTEF4012ZB 45 13DFTEF6045ZB
14 13DFTEF5014ZB m IDFTEFT01028
14 13DFTEF4014ZB 1 1ADETEF501628 12 13DFTEF7012ZB
14 13DFTEF7014ZB
18 13DFTEF7018ZB
i siliFEsLe 20 13DFTEF5020ZB 20 13DFTEF7020ZB
o7 25 13DFTEF7025ZB
20 13DFTEF4020ZB 25 13DFTEF502528 m ADFTEF 703028
35 13DFTEF7035ZB
25 13DFTEF4025ZB 30 13DFTEF5030ZB 20 13DFTEF70402B
30 13DFTEF4030ZB 35 13DFTEF5035ZB 4 1SDFTEFT04Z8
50 13DFTEF7050ZB




VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DFTS+

SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DFTS+ TYPE

SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP DFTS+

VIS A BOUT POINTU POUR PLASTIQUE TYPE DFTS+

TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO DFTS+

40.44

Misura / Size d1 3.0 3.5 4.0 45 5.0 5.5 6.0 7.0
Lunghezza/Length 8-20 8-25 8-30 8-30 10 - 35 10 - 40 10-45 10 - 50
d2 1.85 2.0 2.30 2.50 2.85 3.35 3.75 475
p 210 2.50 2.70 2.80 3.0 3.0 3.10 3.50
Foro / Hole 210-2.70|245-3.15|280-3.60 | 3.15-4.05| 3.50-4.50 | 3.85-4.95|4.20-5.40 | 4.90-6.30
D 460-490|520-550|6.44-6.80|7.14-7.50 | 7.74-8.10 | 9.14-9.50 {10.37 - 10.80 | 11.97 - 12.40
K 1.5 1.7 2.1 2.3 2.5 3.0 3.4 3.8
Impronta PZ/PH
P 1 1 2 2 2 2 3 3
Recess PZ/PH No.
DFTS+ DFTS+
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
8 13DFTS+3008Z8 8 13DFTS+45082B 10 13DFTS+5510Z8
0 pr—— 12 13DFTS+55122B
N
10 13DFTS+451028 4 13DFTS+551428
12 13DFTS+3012ZB 16 13DFTS+55162B
23 14 13DFTS+301428 12 13DFTS+451228 255 18 13DFTS+551678
‘ 20 13DFTS+55202B
42 KRR 14 13DFTS+451428 25 13DFTS+552528
18 13DFTS+3016ZB 30 13DFTS+653028
845 16 13DFTS+45162B
20 13DFTS+302028 % 19DFTS+053528
40 13DFTS+55402B
8 13DFTS+350828 8 19DFTS+51628 10 13DFTS+6010Z8
10 13DFTS+3510ZB 20 13DFTS+45202B 12 13DFTS+6012ZB
12 13DFTS+351228 i 19DFTS+6071425
+
2 13DFTS+45252B 16 13DFTS+6016Z8
14 13DFTS+35142B 18 13DFTS+60182B
035 16 13DFTS+35167B 30 13DFTS+45302B 26 20 13DFTS+6020ZB
2 13DFTS+60252B
8 13DFT$+351628 10 13DFTS+50102B %0 13DFTS+6030ZB
20 13DFT$+3520ZB 35 13DFTS+603528
12 13DFTS+50122B
2 13DFTS+35252B 40 19DFTS+604028
45 13DFTS+604528
§ 13DFTS+4008Z8 14 1SDFTS+301428 10 13DFTS+7010ZB
10 13DFTS+4010ZB 16 13DFTS+50162B 12 13DFTS+7012Z8B
12 pr——— 14 13DFTS+701428
I,
5 18 13DFTS+5018ZB 16 13DFT5+701678
14 13DFTS+4014ZB 18 13DFTS+7018ZB
24 16 13DFTS+401628 20 13DFTS+502028 o7 2 13DFTS+70202B
25 13DFTS+70252B
18 13DFTS+401628 2% 13DFTS+502528 30 13DFTS+7030Z8
20 13DFTS+402028 35 13DFTS+70352B
30 13DFTS+5030ZB
2 13DFTS+40257B 40 19DFTS+704028
45 13DFTS+704528
30 13DFTS+4030ZB 3 13DFTS+503528 50 13DFTS+70502B




VITI PER PLASTICA CON PUNTA TIPO DFTSC+
SCREWS WITH SHARP TIP FOR PLASTIC DFTSC+ TYPE
SCHRAUBEN MIT SPITZE FUR KUNSTSTOFF TYP DFTSC+
VIS A BOUT POINTU POUR PLASTIQUE TYPE DFTSC+
TORNILLOS METALICOS CON PUNTA PARA FIJAR EN PLASTICO TIPO DFTSC+

41.44

Misura / Size d1 3.0 3.5 6.0 7.0
Lunghezza/Length 8-20 8-25 10 - 45 10 - 50
d2 1.85 2.0 : . . : 3.75 4.75
p 2.10 2.50 2.70 2.80 3.0 3.0 3.10 3.50
Foro / Hole 210-2.70 | 2.45-3.15|2.80-3.60 | 3.15-4.05 | 3.50-4.50 | 3.85-4.95 | 4.20-5.40 | 4.90-6.30
D 460-4.90|5.20-550|6.44-6.80 | 7.14-7.50 | 7.74-8.10 | 9.14 - 9.50 |10.37 - 10.80| 11.97 - 12.40
K 1.5 1.7 2.1 2.3 25 3.0 34 3.8
F 0.6 0.9 1.2 1.3 14 1.5 1.7 2.0
Impronta PZ/PH
pronta PZ/ 1 1 2 2 2 2 3 3
Recess PZ/PH No.
DFTSC+ DFTSC+ DFTSC+
Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice Filetto |Lunghezza Codice
Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code Thread Size| Length Code
8 13DFTSC+3008ZB 8 13DFTSC+450828 10 13DFTSC+5510ZB
p p—— 12 13DFTSC+5512ZB
.
10 13DFTSC+451028 4 19DFTSC+651428
12 13DFTSC+3012ZB 16 13DFTSC+55162B
23 14 13DFTSC+301428 2 13DFTSC+451228 055 1 1SDFTSC+551828
' 20 13DFTSC+5520ZB
16 13DFTSC+301628 14 13DFTSC+4514ZB 25 13DFTSC+55252B
18 13DFTSC+3018ZB 30 13DFTSC+5530ZB
@45 16 13DFTSC+45162B
20 13DFTSC+3020ZB % 19DFTSC+253526
40 13DFTSC+5540ZB
8 13DFTSC+3508ZB 6 19DFTSCHo18Z8 10 13DFTSC+601028
10 13DFTSC+3510ZB 2 13DFTSC+45202B 12 13DFTSC+6012ZB
- P— 14 13DFTSC+6014ZB
+
2% 13DFTSC+45257B 19 18DRTSCR601628
14 13DFTSC+3514ZB 18 13DFTSC+6018ZB
035 1T, JE———— % 3DFTSCH453028 06 | 2 13DFTSC+60202B
2% 13DFTSC+60252B
18 13DFTSC+351628 10 13DFTSC+501028 30 13DFTSC+6030Z8
20 13DFTSC+3520ZB 35 13DFTSC+60352B
12 13DFTSC+5012ZB
% 13DFTSC+35252B 40 13DFTSC+604028
45 13DFTSC+60452B
8 13DFTSC+4008ZB 14 19DFTSC+301428 10 13DFTSC+701028
10 13DFTSC+4010ZB 1 13DFTSC+501628 12 13DFTSC+7012ZB
- PR 14 13DFTSC+7014ZB
a8
25 18 13DFTSC+501828 16 13DFTSC+701628
14 13DFTSC+4014ZB 18 13DFTSC+7018ZB
o4 16 13DFTSC+401628 2 13DFTSC+502028 o7 2 19DFTSC+702028
25 13DFTSC+70252B
18 13DFTSC+40162B 2% 13DFTSC+502528 30 13DFTSC+703028
20 13DFTSC+4020ZB 35 13DFTSC+70352B
30 13DFTSC+5030Z8
2% 13DFTSC+40252B 0 13DFTSC+704028
45 13DFTSC+70452B
30 13DFTSC+4030ZB 3 SIS 50 13DFTSC+7050ZB






